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Silbertradition Made in Bremen.

Es ist unsere Pflicht, die Tradition schöner Dinge zu bewahren –  
sei es Kunst im klassischen Sinne oder die Gabe, ein Silberbesteck
zu fertigen.

Zusammen mit unseren Mitarbeitern fühlen wir uns dieser
Tradition seit nunmehr 200 Jahren verpflichtet, um auch in
Zukunft den schönsten Ort der Welt mit erlesenen Produkten
zu verzaubern: Ihr Zuhause.

In der Tradition der alten Meister lebt bei WILKENS die Manu-
fakturfertigung unserer Zeit von den künstlerischen und handwerk-
lichen Fähigkeiten und der Leidenschaft der Mitarbeiter. Vollendet  
in bis zu 60 Arbeitsgängen, überwiegend von Hand, erhält jedes  
WILKENS Produkt seinen besonderen, individuellen Wert.

It is our duty to maintain the tradition of beautiful things – whether
it is art in the classical sense or the talent to produce a silver
cutlery set.

Together with our staff we have felt ourselves obliged for 200 years  
to bring magic to the most beautiful place in the world now and in 
the future with refined products: to your home.

In the tradition of the old master craftsmen, at WILKENS, today’s
manufacturing depends on the artistic and artisanal abilities and
passion of its staff.

Produced in up to 60 work stages, mainly by hand, every WILKENS
product its given its special, individual value.
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Silbertradition Made in Bremen.

André Gercken, Frank Kinze,
geschäftsführende Gesellschafter 
der Wilkens & Söhne GmbH
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Material mit Charakter

WILKENS Bestecke und Tafelaccessoires sind dank ihrer perfekten
Verarbeitung und ihrer hochwertigsten Materialien wertvoll und
langlebig.

925 Sterlingsilber – kompromisslose Eleganz, bis heute hat Silber
nichts von seiner Faszination, seinem besonderen Glanz und seiner
samtig warmen Oberfläche verloren.

WILKENS 180g ROYAL – die stärkste Versilberung weltweit, macht
versilberte WILKENS Bestecke zu langlebigen Schmuckstücken mit
einem unerreichten Preis-Leistungsverhältnis.

18/10 Edelstahl steht für gradlinige, klare Besteckdesigns mit hohem
funktionalem Anspruch.

Alle WILKENS Bestecke sind daher eine Wertanlage, die jeden Tag
aufs neue Freude bereitet.

WILKENS cutlery and table accessories are valuable and durable 
thanks to their perfect workmanship and their highest-quality  
materials.

925 Sterling Silver – uncompromising elegance, until today, silver  
has lost none of its fascination, its special sparkle and his warm  
velvety surface.

WILKENS 180g ROYAL – the world‘s strongest silver plating,  
makes WILKENS silverplated cutlery to a durable jewelry with an 
unmatched price-value ratio.

18/10 stainless steel is the material for straightforward, clear cutlery
designs with a high functional claim.

All WILKENS cutlery is therefore a valuable investment that brings
new joy every day.
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Material mit Charakter
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Luxury Collection
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Wertvoll veredelte Bestecke aus 925 Sterling Silber

Edle Bestecke sind nicht etwa reine Esswerkzeuge, sondern 
Schmuckstücke für die Tafel – weit jenseits der reinen Funktion.  
Dies gilt im besonderen Maß für Bestecke der WILKENS Luxury 
Collection. Sie sind von geschmackvoller Extravaganz und als exklu-
sive Schmuckstücke auf der gedeckten Tafel ein echter Blickfang.

Geziert von wertvollen Edelsteinen bilden sie mit dem Edelmetall 
Silber eine einzigartige Komposition. Die vier ausgewählten Besteck-
muster – Schwedisch Faden, Spaten, Chippendale, Augsburger  
Faden – und die dazu passenden Serviettenringe der Luxury  
Collection können wahlweise mit Rubinen, Saphiren, Turmalinen in 
grün oder rosé bzw. Madeira Citrinen besetzt werden.

Valuable refined cutlery made of 925 sterling silver

Classic cutlery is not just simple eating implements but decoration 
for the table – much more than purely functional. This applies  
especially to cutlery sets from the WILKENS Luxury Collection.  
They exhibit tasteful extravagance and are also a real eye-catcher as 
exclusive decoration on the set table. 

Ornamented with precious gemstones, they form an unique composi- 
tion with the quality silver. The four selected cutlery designs – 
Schwedisch Faden, Spaten, Chippendale, Augsburger Faden – and 
the matching napking rings from the Luxury Collection can optionally 
be inset with rubies, sapphires, tourmalines in green or pink or  
Madeira citrines.
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Luxury Collection

Augsburger Faden / Rubin Chippendale / Turmalin Schwedisch Faden / Saphir Spaten / Madeira Citrin
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Collector’s Edition

Besteckklassiker für Sammler und Liebhaber

Ende des 19. Jahrhunderts entstanden bei WILKENS eine Vielzahl
Besteckmuster wie z. B. Margeriten von Heinrich Vogeler, die ihre
Epoche formten und bis heute lebendiger Bestandteil der WILKENS
Collector’s Edition sind.

WILKENS produziert diese einzigartigen Besteckentwürfe aller
Epochen, Stile und Designs bis heute auf Originalwerkzeugen in
höchster handwerklicher Vollendung.

Liebhaber und Sammler außergewöhnlicher Bestecke können aus
20 Besteckmodellen in 5 verschiedenen Materialarten der
WILKENS Collector’s Edition ihren Favoriten auswählen.

Cutlery classics for collectors and enthusiasts

At the end of the 19th century a large number of cutlery designs  
such as MARGERITEN were created at WILKENS by Heinrich  
Vogeler that defined their age and which are still a living part of  
the WILKENS Collector’s Edition to this day.

WILKENS continues to produce these unique cutlery sets from all 
ages, styles and designs with the original tools and equipment and  
to the highest standards of workmanship.

Lovers and collectors of extraordinary cutlery can choose their  
favourites from 20 cutlery models in 5 different types of material  
in the WILKENS Collector’s Edition.
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Collector’s Edition

Alt Englisch

Schloss Mirabell

Opera

Rokoko

Margeriten 
Heinrich Vogeler, 1900
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Vintage Collection

Zeitlos elegante Bestecke in 925 Sterling Silber oder der
WILKENS 180g ROYAL Versilberung

Ein liebevoll bereitetes Mahl ist viel mehr als schlichtes Essen –  
deshalb verdient es ein besonderes Besteck; denn Stil macht keine 
Kompromisse. Die WILKENS Vintage Collection umfasst hierfür  
besonders stilsichere und zeitlos elegante Entwürfe aller Epochen 
und Stilrichtungen in 925 Sterlingsilber oder der WILKENS 180g 
ROYAL Versilberung.

Besteckdesigns wie z. B. Schwedisch Faden gehören zu den unum-
strittenen Klassikern der Tischkultur und machen jede Tafel durch
ihre unaufdringliche Art einzigartig.

Feinste Materialien und die leidenschaftliche Herstellung der
Bestecke schaffen zudem einen dauerhaften Wert.

Timeless elegant cutlery in 925 sterling silver or
WILKENS 180g ROYAL silver plating

A lovingly prepared meal is far more than simply food – so it deser-
ves special cutlery since style allows no compromises. For this reason 
the WILKENS Vintage Collection contains particularly confident 
style and timeless elegance of design from all ages and styles in 925 
sterling silver or WILKENS 180g ROYAL silver plating.

Cutlery designs such as Schwedisch Faden are among the undisput-
ed classics of table culture and adds an unique and elegant touch to 
any table. 

The finest-quality materials and careful craftsmanship that go into 
our cutlery products are what gives them their long-lasting added 
value.
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Vintage Collection

Straßburger Empire 
Wilkens, 1870
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Perlstab Louis XVI
Wilkens, 1890
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Historien-Edition
Wilkens, 1880
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Schwedisch Faden 
Wilkens, 1982
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Tulipan 
Heinrich Vogeler, 1900
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Dresdner Barock 
Wilkens, 1982
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Augsburger Faden
Wilkens, 1850
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KönigsSpaten 
Wilkens, 1830
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Chippendale 
Wilkens, 1910
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Classic 
Arthur M. Georgy, 1961
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Spaten 
Wilkens,1850
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Prado 
Wilkens, 1992
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Gala 
Wilkens, 1993



2008
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Gestaltung & Design

Ein wesentlicher Teil der WILKENS Tradition ist das besondere
Augenmerk auf Gestaltung & Design. In der Vergangenheit schufen
Silberschmiede individuelle Kostbarkeiten. Später zeichneten
Künstler aller Stilrichtungen zeitlose Entwürfe.

Diese Tradition wird bis heute durch Architekten und Designer  
weitergeführt. Claudia Christl – langjährige Chefdesignerin von  
WILKENS – und die Hamburger Designerin Kerstin Nolte haben  
die Gestalungsvielfalt der Marke WILKENS maßgebend weiterent-
wickelt und damit die Klassiker von morgen geschaffen.

A major part of the WILKENS Tradition is the special attention given
to form and design. In the past, silversmiths created individual
precious works.

Later, artists of all styles drew timeless designs. This tradition is
continued to this day by architects and designers. Claudia Christl –  
a chief designer at WILKENS for many years – and Kerstin Nolte
have developed the variety of designs of the WILKENS brand
considerably and thereby created the classics of tomorrow.



1991 Neue Klassik Oswald M. Ungers Museum für Kunsthandwerk  
Frankfurt/V. Triennale

1992 Palladio U. & M. Kaufmann Design Plus 

Palladio U. & M. Kaufmann red dot

Palladio U. & M. Kaufmann Design Center Stuttgart

1996 Angolo Walter Storr Form

2000 Cantone Kerstin Nolte Form

2001 Cantone Kerstin Nolte iF award

Cantone Kerstin Nolte red dot

2002 Contura Kerstin Nolte iF award

Contura Kerstin Nolte red dot

Contura Kerstin Nolte Good Design Award

Tulipan Heinrich Vogeler Design Zentrum Bremen

Epoca Wolf Karnagel Zeit Formen

2003 Tema/Elan Kerstin Nolte Design Center Stuttgart

2004 Divo Claudia Christl iF award

Contura Kerstin Nolte Nominierung zum Designpreis der BRD

Tema/Elan Kerstin Nolte Nominierung zum Designpreis der BRD

2006 Divo Claudia Christl Nominierung zum Designpreis der BRD

2008 Cantone Kerstin Nolte White Star

„Besteck muss funktionieren. Material 
und Form in einen authentischen und 
die Sinne anregenden Einklang zu  
bringen ist Aufgabe des Gestalters.“

Claudia Christl, Designerin  
Hamburg, langjährige  
Chefdesignerin von WILKENS

„Design nimmt die Materialeigen-
schaften des Werkstoffs auf und setzt 

diese  in ästhetische Funktion um.“

Kerstin Nolte, Designerin  
Hamburg, freie Designerin für WILKENS
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Diese gekonnte Balance zwischen formalem Anspruch und prak-
tischem Nutzwert wurde mehrfach international ausgezeichnet.

This skilful balance between sophistication of form and practical  
use has received many international awards.



Avantgarde Collection
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Modernes Design-Besteck in 925 Sterling Silber oder
der WILKENS 180g ROYAL Versilberung

Die WILKENS Avantgarde Collection präsentiert außergewöhnliche
Besteckentwürfe, die sich durch eine besondere formale Modernität
auszeichnen und damit das Material Silber überraschend neu
interpretieren.

Mehrfach prämiertes Design – z. B. Epoca von Prof. Karnagel – in
Verbindung mit handwerklicher Präzision und edlen Materialien
schaffen neben einer jungen Stilistik auch einen zeitlosen Wert.
Gerade der außergewöhnliche Spagat zwischen Tradition und
Moderne ist tief in der Markenphilosophie von WILKENS verankert.

Modern design-cutlery in 925 sterling silver or
WILKENS 180g ROYAL silver plating

The WILKENS Avantgarde Collection presents extraordinary cutlery
designs that stand out thanks to their special modernity of form and
there by interpret the silver material in a surprising new way.

Designs that have won several awards, e. g. EPOCA from Prof. Kar-
nagel, in combination with precision craftwork and high-quality 
materials create not only a young style but also timeless value. It is 
precisely this extraordinary link between the traditional and modern 
that is deeply rooted in WILKENS brand philosophy.
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Avantgarde Collection

Cantone 
K. Nolte, 2000
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Silhouette 
Wilkens, 1993
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Palladio 
U. & M. Kaufmann, 1992



Argento 
W. Storr, 1994
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Epoca 
Prof. Karmagel, 1975



Sternekoch Kolja Kleeberg  
Inhaber des Restaurants  
VAU in Berlin.
Im VAU wird mit  
WILKENS Tulipan eingedeckt.
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Sinnlichkeit erleben

Beste Zutaten, erlesene Weine und die meisterhafte Zubereitung
sind die wesentlichen Bestandteile eines außergewöhnlichen Menüs.

Aber erst ein stimmungsvolles Ambiente und eine stilvoll gedeckte
Tafel erzeugen die nötige Atmosphäre um Sinnlichkeit und höchste
Genüsse zu erleben.

Heute sind internationale Top-Restaurants und Hotels mit
WILKENS Bestecken bzw. Tafelaccessoires ausgestattet, z. B.:

•  Vier Jahreszeiten, Hamburg
•  VAU, Berlin
•  Sunflower, Luxus Yacht
•  Jumeirah Beach Hotel Dubai
•  div. Botschaften / Regierungsgebäude

The best ingredients, selected wines and masterly preparation are the 
major components of an extraordinary menu.

But it is only with a wonderful ambience and a stylishly laid table
that the necessary atmosphere is created to allow you to experience
sensual delight and the greatest pleasure.

Today, international top-class restaurants and hotels have been
provided with WILKENS cutlery and/or table utensils. For example:

•  Vier Jahreszeiten, Hamburg
•  VAU, Berlin
•  Sunflower, Luxus Yacht
•  Jumeirah Beach Hotel Dubai
•  several embassies / government buildings

VAU – Berlin
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Sinnlichkeit erleben

Auswärtiges Amt & div. Botschaften Yachthafen Hohe Düne – Warnemünde Grandhotel Heiligendamm

Schloss Hugenpoet – Essen Parkhotel Bremen Jumeirah Beach Hotel – Dubai

Deutscher Bundestag Elb Lounge – Hamburg Vierjahreszeiten – Hamburg
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Design Collection

Hochwertige und funktionale Bestecke aus 18/10 Edelstahl

Die WILKENS Design Collection interpretiert das Material  
18/10 Edelstahl formvollendet auf der Höhe des Zeitgeistes –  
wie z. B. das Design ANGOLO.

WILKENS besticht in allen Materialarten durch eigenständige
und charaktervolle Besteckdesigns. Die Konsequenz dieser
Gestaltungsbreite formuliert den hohen Qualitätsanspruch und
die Designkompetenz von WILKENS und begeistert jeden Tag
aufs Neue.

High-quality and functional 18/10 stainless steel cutlery

The WILKENS Design Collection interprets the 18/10 high grade 
steel material perfectly in keeping with the spirit of the times as for 
instance with the Angolo design.

WILKENS stands out in all types of materials thanks to its individual
cutlery designs that are full of character. This variety of forms defines
WILKENS’ high quality standards and design skills and brings new
joy every day.
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Design Collection

Epoca
Prof. Karnagel, 1975
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Angolo
W. Storr, 1996

E D E L S TA H L
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Rotondo
W. Storr, 1996

E D E L S TA H L
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Cantone
K. Nolte, 2000

E D E L S TA H L
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Palladio
U. & M. Kaufmann, 1992

E D E L S TA H L



Altura
C. Christl, 2004
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Divo
C. Christl, 2004

E D E L S TA H L
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Contura
K. Nolte, 2002

E D E L S TA H L



43

Scala 
C. Christl, 2005

E D E L S TA H L
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Aura
W. Storr, 1998

E D E L S TA H L
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Classico
U. & M. Kaufmann, 1994

E D E L S TA H L
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Palladio matt
U. & M. Kaufmann, 1992

E D E L S TA H L
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Cantone
K. Nolte, 2000

E D E L S TA H L
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Kinderbestecke und Accessoires in 925 Sterling Silber, der
WILKENS 180g ROYAL Versilberung oder 18/10 Edelstahl

Liebevolle Geschenke für die kleinen Genießer, die ein ganzes
Leben lang an die unbeschwerten Kindertage erinnern und einen
besonderen, emotionalen Wert darstellen.

Die WILKENS Kinderkollektion umfasst Kinderbestecke aller  
Stilrichtungen und Materialarten sowie Tauf- und Geburtsgeschenke,
die mit einer individuellen Gravur zusätzlich veredelt werden können.

Cutlery and accessories for children in 925 sterling silver, the
WILKENS 180g ROYAL silver plating or 18/10 stainless steel

Lovely gifts for small gourmets which will remember the carefree 
days of childhood for their whole lives and which represent a special,
emotional value.

The WILKENS collection for children includes children‘s cutlery and
birth presents of all styles and materials which can be refind with an
individual engraving.

Kinderkollektion – Collection for Children

Märchenzauber Augsburger Faden Heinzelmännchen
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Kinderkollektion – Collection for Children

Spardose /  
Becher

Geburtslöffel

Bambino

Piccolino – Bremer Stadtmusikanten

Schwedisch Faden
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Stilvolle Accessoires für Heim und Tafel aus 925 Sterlingsilber,
versilbert oder 18/10 Edelstahl

Die WILKENS Home Collection erzeugt eine stilvolle Lebensqualität
in dem die funktionalen und dekorativen Produkte Ihre Wohnwelt
schmücken.

Moderne Wohnaccessoires wie VIRAGE erfreuen im täglichen
Umgang immer wieder aufs Neue und werden so lebendiger
Teil des Lebens. Die WILKENS Home Collection eignet sich auch
vortrefflich als Geschenk für besonders wertvolle Menschen.

Stylish accessories for home and table made of 925 sterling silver,
silver plated or 18/10 stainless steel

The WILKENS Home Collection creates a stylish quality of life in
which the functional and decorative products adorn your domestic
world.

Modern home accessories such as VIRAGE bring joy again and again
with their daily use and thereby become a living part of your life.
The WILKENS Home Collection is also especially suitable as a gift
for particularly important people.

Home Collection

Virage
Feine versilberte Wohnaccessoires

Elan
Moderne Edelstahlaccessoires
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Home Collection

TafelaccessoiresGourmetartikel

SilhouetteAmbassador



Die perfekte Aufarbeitung Ihrer liebsten Stücke gehört ebenso zu 
unserem Service, wie die persönliche Maßanfertigung von Sammler-
stücken der Marke WILKENS.

Die WILKENS-Meistergravur ist wohl die höchste Form der  
Individualisierung von Besteck oder Tafelaccessoires.

Nach Ihren Vorgaben oder aus einer Vielzahl von Vorlagen werden 
Ihre Gravuren frei von Meisterhand in das massive Material geschnitten.  
Ob Wappen, Initialen oder Schriften aller Sprachen – es sind hierbei 
kaum Grenzen gesetzt.

The perfect preparation of your favourite pieces is just as much a  
part of our service as the individual customised work of WILKENS 
branded collectors pieces.

WILKENS masters engraving is probably the supreme form of
personalisation of cutlery or table accessories.

Your engravings are cut freehand by masters into the solid material  
according to your specifications or based on a large number of  
examples. Whether it’s coats of arms, initials or other writing in any 
language – here there are virtually no limits.

Service & Gravur
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Service & Gravur
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Wilkens & Söhne GmbH
An der Silberpräge

28309 Bremen
www.wilkens-silber.de


